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Раздел 4 – Формы Тендерного Предложения 
-  После Пре-квалификации -
Этот раздел включает в себя Формы, которые заполняются Участниками Тендера для представления в качестве части их Тендерных Предложений. 
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Письмо Тендерного Предложения 

Дата: 



Номер ICB: 



Номер приглашения для подачи Тендерного Предложения: 


Кому:


Мы, нижеподписавшиеся, заявляем о следующем:
(a) Мы изучили и не имеем оговорок к Тендерному Документу, включая приложение, в соответствии с пунктом 8 ИУТ;
(b) Мы предлагаем выполнение следующих Работ, в соответствии с Тендерными Документами:

(c) Общая цена нашего Тендерного Предложения равна, за исключением предложенных каких-либо скидок, ниже в пункте (d): 


(d) Предложенные скидки и методы по их применению:


(e) Мы подтверждаем, что данное Тендерное предложение действительно в течение _______ дней с даты, установленной для окончания срока подачи тендерного предложения, оно будет обязательным для нас, и оно может быть принято в любой момент до истечения указанного срока.

(f) В случае принятия нашего Тендерного предложения, мы принимаем на себя обязательство получение гарантии выполнения, в соответствии с Тендерными Документами;

(g) Наша компания, включая все субподрядчики или поставщики для любой части контракта, имеет гражданство подходящих стран (введите гражданство Участника Тендера, в том числе, у всех партнеров, составляющие Тендерное Предложение, при условии, если Предложения состоит из консорциума или ассоциации, гражданство каждого Субподрядчика или Поставщика);

(h) Мы, включая все субподрядчики или поставщики для любой части контракта, не должны иметь конфликт интересов, в соответствии с подпунктом 4.3 ИУТ; 
(i) Мы не участвуем в более чем в одном Тендерном процессе, в качестве Участника Тендера или субподрядчика, в соответствии с пунктом 4.3 ИУТ, кроме альтернативно представленных предложений, в соответствии с пунктом 13, ИУТ;

(j) Наша компания, его филиалы и дочерние компании, включая все субподрядчики или поставщики для любой части контракта(ов) не объявлены не приемлемыми со стороны АБР, согласно законам страны работодателя или по официальными положениями или по акту соответствия с решением Консула по Безопасности Объединенных Наций;
(k) Мы не является субъектами, принадлежащие Государству / Мы являемся субъектами, принадлежащий государству, удовлетворяющие требования пункта 4.5. ИУТ; *

(l) Мы заявляем, что следующие комиссии, вознаграждения или сборы оплачены и подлежат к оплате, что касается тендерного процесса или выполнения Контракта:[Если, не оплачено или не подлежит оплаты, укажите “нет”]

	Название Получателя 
	Адрес
	Причина
	Сумма

	

	

	

	


	

	

	

	
.


(m) За исключением и до того, как будет подготовлено и подписано официальное Соглашение, данное Тендерное предложение, равно как и Ваше письменное подтверждение о том, что оно принято, является для нас юридически обязательным договором;

(n) Мы понимаем, что Вы не обязаны принять тендерное предложение с самой низкой ценой или иное тендерное предложение, которое Вы получите.
(o) Мы выражаем свое согласие и разрешение АБР или его представителям проводить проверки отчетности и записей Подрядчика и другой документации, имеющих отношение к представлению Тендерного Предложения, и предоставлять их для проверки аудиторами, назначенными Банком. 
Название 


В качестве


Подписан 



Должным образом уполномоченный для  подписание Тендерного Предложения за и от имени 


Дата 


* 
Используйте одну из двух соответствующих вариантов 
**
Если нет, напишите “нет”

Схемы
Схема Валют Платежей 
Для ........................... введите наименование Участка Работ


Требуется отдельные таблицы, при условии, если различные участки Работ (или Смет) существенно отличаются в необходимости различных иностранных и местных валют.  Работодатель должен вводить название каждого Участка Работ.

	
	A
	B
	C
	D

	Наименование Валюты Платежа 
	Сумма валюты
	Обменный курс по отношению местной валюты 
	Эквивалент в местной валюте 
C = A x B
	Доля в процентах от Чистой цены Тендерного предложения (ЧЦТП) 
 100xC 

ЧЦТП

	Местная Валюта

	
	1.00
	
	

	Иностранная Валюта #1


	
	
	
	

	Иностранная Валюта #2


	
	
	
	

	Иностранная Валюта #3

	
	
	
	

	Чистая цена Тендерного Предложения 
	
	
	
	100.00

	Непредвиденные расходы, выраженные в местной валюте 
	
	1.00
	
	

	ЦЕНА ТЕНДЕРНОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
	
	
	
	


 Таблица корректировки Данных 
Таблица A – Местная Валюта
Км. 214-260
	Код коэффициента 
	Описание коэффициента 
	Источник коэффициентов
	Базовая величина и Дата
	Сумма местной валюты участника Тендера 
	Предлагаемая нагрузка участника тендера 

	
	Некорректируемый 
Неквалифицированный рабочий (местный)

Битум
Топливо
Оборудование
Цемент
Сталь

	—

Государственная Статистика Республики Казахстан 

	—
	—
	A:   0,10
B:    0,20

C:    0,45
D:    0,10
E:    0,05

F:    0,05
G:   0,05



	
	
	
	Итого
	
	1.00


Км. 404-483
	Код коэффициента 
	Описание коэффициента 
	Источник коэффициентов
	Базовая величина и Дата
	Сумма местной валюты участника Тендера 
	Предлагаемая нагрузка участника тендера 

	
	Некорректируемый 
Неквалифицированный рабочий (местный)

Битум

Топливо

Оборудование

Цемент

Сталь


	—

Государственная Статистика Республики Казахстан 


	—
	—
	A:   0,10
B:    0,20

C:    0,00
D:    0,10
E:    0,05

F:    0,50
G:   0,05



	
	
	
	Итого
	
	1.00


Таблица B – Иностранная Валюта
Наименование Валюты: 


Участник Тендера может приводить более чем одну иностранную валюту, данная таблица заполняется для каждой иностранной валюты отдельно.
Км. 214-260
	Код коэффициента 
	Описание коэффициента
	Источник коэффициентов 
	Базовая величина и Дата 
	Валюты Участника Тендера Вид/Сумма
	Эквивалент в FC1
	Предлагаемая нагрузка Участника Тендера 

	
	Некорректируемый 
Неквалифицированный рабочий (местный)

Битум
Топливо
Оборудование
Цемент
Сталь

	—
	—
	—
	
	A:  ____0.1

B:  

C:  

D:  

E:  
 

F:  _________

G:  _________



	
	
	
	
	Итого
	
	1.00


     Км. 404 - 483
	Код коэффициента 
	Описание коэффициента
	Источник коэффициентов 
	Базовая величина и Дата 
	Валюты Участника Тендера Вид/Сумма
	Эквивалент в FC1
	Предлагаемая нагрузка Участника Тендера 

	
	Некорректируемый 

Неквалифицированный рабочий (местный)

Битум

Топливо

Оборудование

Цемент

Сталь


	—
	—
	—
	
	A:  ____0.1

B:  

C:  

D:  

E:  
 

F:  _________

G:  _________



	
	
	
	
	Итого
	
	1.00


Форма Гарантии по тендерному предложению 
Банковская гарантия

Название Банка, Адрес, выпускающего Филиала или отделения


Бенефициарий: 
Название и адрес Работодателя

Дата:

Номер Гарантии Тендерного Предложения: 


Мы проинформированы, что. . . . . Название участника тендера...   (Именуемый, в дальнейшем "Участник Тендера") представил свое Тендерное Предложение от . . . . . . . . . (Именуемый в дальнейшем "Тендерное Предложение") для выполнения . . . . . . . . название контракта . . . . . . . согласно Приглашению для подачи Тендерного Предложения №. . . . . . . . . . (“ПТП”) 

Кроме того, мы понимаем, что согласно Вашим условиям, Тендерные Предложения должны представиться вместе с Гарантией Тендерного Предложения. 
По требованию Участника Тендера, Мы. . . . . названия Банка. . . . .  , настоящим безотзывно предпринимаем оплатить любую сумму, не превышающее общий размер. . . . . . . . . сумма Гарантии  . . .  (. . . . . . . прописью. .. . .) по получению вашего первого требования в письменной форме, сопровождаемый письменным заявлением, которое указывает, что Участник Тендера нарушает свои обязательства согласно тендерным условиям, так как Участник тендера:

(a)
отозвал свое тендерное предложение, в течении срока действия Тендерного предложения, указанного Участником тендера в Форме Тендерного Предложения; или

 (b)
не принимает исправление арифметических ошибок в цене тендерного предложения, указанного в Инструкциях для Участников Тендера (именуемая в дальнейшем “ИУТ”); или
 (c)
получив уведомление о принятии его Тендерного Предложения Работодателем, в течении срока действия тендерного предложения, 

(i) не может или отказывается подписать Форму Соглашения, или 


(ii) не может или отказывается предоставить Гарантию выполнения в соответствии с Инструкциями для Участников Тендера, 
Данная гарантия истекает при условии, (a) если Участник Тендера является победившим Участником тендера, подписавшая копию Соглашения, по его получению и по его инструкции было издано гарантия выполнения на Ваше имя; и (b) если Участник Тендера не является победившим Участником тендера, по (i) получению нами копии вашего уведомления Участнику Тендера о название победившего Участника Тендера; или (ii) после двадцать восемь дней истечения срока действия Тендерного Предложения Участника.
Соответственно, любое требование касательно оплаты, должно поступить в Банк не позднее указанной выше даты.
Данная гарантия подлежит общим правилам для требований гарантий 458 издании. (Uniform Rules for Demand Guarantees, ICC Publication No. 458.)

. . . . . . . . . . . . Печать Банка и уполномоченные подписи. . . . . . . . . .
Примечание: Все курсивные тексты включены для содействия в подготовке этих форм и должны быть удалены с финального документа
Ведомость объемов работ
A. Вступительная часть 
B. Позиции по работам
C. Подневный График 
Общие Положения
1. Работы не проводятся на подневной основе, за исключением письменного заказа Инженера. Участники тендера представляют базовые ставки по подневным позициям Графика. Эти ставки применимы к любому объему подневных работ в соответствии с заказом Инженера. Напротив каждой позиции подневных работ указываются номинальные объемы, а также расширенные объемы подневных работ, перенесенных в Заключение в Общую сумму тендерного предложения в качестве Предварительной суммы, За исключением иных корректировок, платежи за подневные работы подлежат ценовой корректировке в соответствии с положениями Условий контракта.

Подневный труд
2. При расчете платежей, причитающихся Подрядчику за выполнение подневных работ, часы труда рассчитываются, начиная со времени прибытия рабочей силы на объект для выполнения работ по определенной позиции до момента отъезда с объекта, за исключением перерывов на еду и отдых. В расчет принимается только время тех категорий рабочей силы, которые выполняли работы в соответствии с заказом Инженера и компетенция которых позволяет выполнять такую работу. Время бригадиров (мастеров), которые фактически работают с бригадами, также учитывается, но не время прорабов или иного руководящего персонала.
3. Подрядчик имеет право на получение оплаты за общее время, затраченное рабочей силой на выполнение подневных работ, рассчитанную на основе базовых ставок, указанных в "Плане Подневных Ставок: 1. Рабочая Сила". Считается, что ставки на использование рабочей силы покрывают все затраты Подрядчика, включая суммы (но не ограничиваясь ими) оплаты такой рабочей силе, время доставки, переработку, суточные, а также любые суммы, выплаченные такой рабочей силе или от ее имени в качестве социальных пособий в соответствии с законодательством (Страны Заемщика), а также прибыли Подрядчика, накладных расходов, расходов на контроль, по обязательствам, страхованию и пособиям рабочей силе, учет времени, а также офисную работу, потребление воды, освещения и электричества; использование и ремонт лесов и подмостей и хранение переносных механизированных инструментов, ручного оборудования и инструментов; надзор, осуществляемый персоналом Подрядчика, бригадирами и прочим руководящим персоналом; а также непредвиденные платежи, связанные с вышеизложенным. Ставки устанавливаются в местной  валюте, но платежи могут быть сделаны с учетом следующих соотношений валют:
(i) иностранная: (________________) процентов (должна быть указана

Участником тендера); Участник тендера указывает долю в процентах в валютном эквиваленте по необходимой оплате, а также обменный курс и использованные официальные источники. 
(ii)  местная: (__________________) процентов (должна быть указана участником тендера).  

Материалы для подневных работ 
4. Подрядчик имеет право на оплату за материалы, используемые для подневных работ (за исключением материалов, цена которых включена в дополнительные суммы, указанные в процентах, по затратам на рабочую силу в соответствии с приведенными выше положениями), по ставкам, указанным в “Плане Подневных Ставок: 2 Материалы”, считается, что они включают все непредвиденные расходы и прибыль в соответствии с нижеследующим;

(a) ставки на материалы рассчитываются на основе выставленной в счетах цены, затрат на грузоперевозки, страхование, хранение, ущерб, потери и т.д.;  они включают доставку для складирования на Объекте. Ставки устанавливаются в местной валюте, но платежи осуществляются в следующих соотношениях валют:

(i) иностранная: (________________) процентов (должна быть указана

участником тендера); и Участник тендера указывает долю в процентах в валютном эквиваленте по необходимой оплате, а также обменный курс и использованные официальные источники.
(ij) местная: (__________) процентов (должна быть указана участником тендера).

(b) стоимость транспортировки материалов для использования при проведении подневных работ от места хранения и места складирования до места использования будет оплачиваться в соответствии с условиями оплаты Рабочей силы и Строительного оборудования в данном Плане-графике. 
Строительное Оборудование Подрядчика для Подневных работ 
5.       Подрядчик имеет право на получение оплаты в отношении Строительного оборудования, которое находится на Объекте и используется на подневной основе  по базовым ставкам аренды, указанным Подрядчиком в "Плане подневных ставок: 3. Строительное оборудование". Считается, что указанные выше ставки включают суммы по амортизации, процентам, гарантиям от убытков и страхованию, ремонтным работам, техническому обслуживанию, поставкам, ГСМ и прочим расходным материалам, а также всем накладным и административным затратам, имеющим отношение к использованию оборудования такого рода. Стоимость труда водителей, операторов и помощников оплачивается отдельно в соответствии с разделом по Подневной рабочей силе. 
6. При расчете оплаты, причитающейся Подрядчику за Строительное оборудование, используемое на подневной основе, оплачиваются только фактические часы работы, за исключением иных случаев, согласованных с Инженером, а также время доставки из той части Объекта, где размещалось Строительное оборудование, когда поступил заказ Инженера на его использование для подневной работы, и время обратной доставки
7. Базовые ставки аренды Строительного оборудования, используемого на подневной основе, должны быть указаны в местной валюте, но платежи Подрядчику могут быть сделаны в следующих соотношениях валют:

(i) иностранная: (________________) процентов (должна быть указана участником тендера); Участник тендера указывает долю в процентах в валютном эквиваленте по необходимой оплате, а также обменный курс и использованные официальные источники.
(ii) Местная: (____________) процентов (должна быть указана участником тендера).
Текущие Обязательства по Контракту  / Выполняемые Работы 
Участники тендера и каждый партнер СП должны предоставить информацию по текущим обязательствам по всем присужденным контрактам или по которому было получено письмо о намерениях или принятии тендерного предложения, либо по близким к завершению контрактам, но по которым еще не подписан акт о завершении полного объема работ.

	№
	Название Контракта 
	Контактный адрес, Телефон, Факс Работодателя  
	Стоимость оставшихся Работ 
[в текущем долларовом эквиваленте]
	Расчетная Дата Завершения Работ 
	Среднемесячное выставление счетов за последние шесть месяцев [долларов США/месяц)]

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Финансовые Источники 
Укажите предлагаемые источники финансирования, такие как ликвидные активы, незаложенное имущество, кредитные линии и иные финансовые средства, которые имеются в наличии для покрытия необходимых сумм денежных средств для строительства по рассматриваемому контракту или контрактам, указанные в Разделе 3 (Оценка и Критерии Квалификации)
	№
	Источник финансирования 
	Сумма (эквивалентная в долларах США)

	1
	
	

	2
	
	

	3
	
	

	
	
	


Технические Предложения 
Персонал
Оборудование
Организация Объекта
Указание Методов
График Мобилизации 
График Строительства 
Прочее
Персонал 
Форма PER – 1: Предлагаемый Персонал 
Участники тендера должны предоставить фамилии наиболее квалифицированного персонала, соответствующего указанным выше установленным требованиям, в Разделе 3 (Оценка и Критерии Квалификации). Данные, по их опыту предоставляются с использованием приведенной ниже Формы по каждому кандидату.

	1.
	Должность*

	
	ФИО 

	2.
	Должность*

	
	ФИО 

	3.
	Должность*

	
	ФИО 

	4.
	Должность*

	
	ФИО 


*Как указано в Разделе 3 (Оценка и Критерии Квалификации).

Форма PER – 2:  Резюме Предлагаемого Персонала 
	Должность


	Личная Информация
	ФИО

	Дата Рождения

	
	Профессиональная Квалификация


	Текущая Работа
	Название Работодателя 


	
	Адрес работодателя 


	
	Телефон

	Контактное лицо  (менеджер/ специалист по персоналу)

	
	Факс

	Электронный адрес

	
	Наименование Должности

	Годы Работы на данном месте


  Дайте краткое описание профессионального опыта в обратном хронологическом порядке. Укажите конкретный технический и управленческий опыт, имеющий отношение к проекту.
	С
	по
	Компания / Проект/ Должность/ Соответствующий Технический и управленческий опыт 

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Оборудования
Для того, чтобы четко продемонстрировать, что он может соответствовать указанным выше требованиям, Участник тендера должен предоставить дальнейшие подробности по предлагаемым единицам оборудования, приведенные в Разделе 3 (Оценка и Критерии Квалификации). Необходимо подготовить отдельную форму для каждого оборудования, или для предложенного альтернативного оборудования, предложенного Участником Тендера. 

	Единица Оборудования


	Информация по оборудованию
	Производитель

	Модель и номинальная мощность 

	
	Мощность

	Год Выпуска

	Текущее состояние 
	Место нахождения


	
	Подробности текущих обстоятельств 


	
	

	Источник
	Укажите источник оборудования 

o собств.
o Арендов.
o Лизингов. 
o Специально изготовл. 


По собственному оборудованию Участника тендера следующая информация не включается.

	Владелец
	Название Владельца


	
	Адрес Владельца


	
	

	
	Телефон

	Контактное лицо и должность 

	
	Факс

	Телекс

	Соглашения
	Подробности соглашения аренды /лизинга/ изготовлении в отношении

проекта

	
	

	
	


Организация Объекта
Участник тендера должен включить организационную схему, указывающая важные позиции, персонал, обязанности, последовательность работы и времени, с точки зрения бесперебойной организации дорожного движения.  
Указание методов
Прикрепляется указание методов, касательно всех основных рабочих компонентов. 
График мобилизации 

Участник Тендера должен представить график мобилизации, указывающее важные позиции, и последовательность мобилизации и предлагаемое время с точки зрения продолжительности дорожных действий. 
Мобилизация должны быть завершена в течении 2 месяцев, включая открытие карьер и период подачи заявлений, требуемая для получения разрешения в соответствии с законодательством и положениями. 
График строительства 
     Участник Тендера должен представить график строительства, указывающее важные позиции и последовательность Работ. 

Работы будут завершены в течении 39 месяцев. Подробный график предоставляется в соответствии с условиями Контракта.

Обновление квалификации Участника Тендера 
Участник тендера должен обновлять информацию, представленную во время решения предквалификационных задач, демонстрировать себя таким образом, что он продолжает соблюдать нижеприведенные критерии, использованные во время пре-квалификации: 
(a)
Правомочность
(b)
Тяжба на рассмотрении суда 
(c)
Финансовое Положение 
С этой целью Участник тендера будет использовать соответствующие формы, приложенные в данном Разделе.

Форма ELI - 1: Бланка Информация об участнике тендера 
	Информация об участнике Тендера 

	Официальное название Участника Тендера 
	

	В случае, если СП, официальное название каждого партнера 
	

	Страна учреждения Участника тендера 
	

	Год учреждения Участника Тендера 
	

	Юридический адрес Участника Тендера в стране учреждения 
	

	Уполномоченный Представитель Участника Тендера 
(Название, адрес, номер телефон, номер факса, электронный адрес)
	 

	Прилагаются копии оригиналов следующих документов.

· 1. 
В случае отдельного субъекта, статьи инкорпорации и устава правового субъекта названное выше, в соответствии           с подпунктами 4.1 и 4.2 ИУТ
· 2. 
Правомочий для представления компании или СП, названные выше, в соответствии с подпунктом 20.2 ИУТ
· 3.
В случае если СП, письмо о намерении создания СП или Соглашение СП, в соответствии с подпунктом 4.1 ИУТ. 
· 4.
В случае если субъект, принадлежащий Государству, любые дополнительные документы не включенные под  1 выше, требуемые в соответствии с подпунктом 4.5 ИУТ.


Форма ELI - 2: Бланка информации о СП 
Каждый член СП должен заполнить эту форму
	Информация о СП/ Специалисте Субподрядчика 

	Официальное название участника Тендера 
	

	Официальное название Партнеров СП или Субподрядчика 
	

	Страна учреждения партнеров СП или Субподрядчика 
	

	Год учреждения партнеров СП или Субподрядчика 
	

	Юридический адрес партнеров СП или Субподрядчика в стране учреждения 
	

	Информация об уполномоченном представителе партнеров СП или Субподрядчика 
(название, адрес, номер телефона , номер факса, электронный адрес)
	

	Прилагается копии оригиналов следующих документов.    
· 1.
Статьи инкорпорации и устава правового субъекта названное выше, в соответствии с подпунктами 4.1 и 4.2 ИУТ
· 2.
Правомочий для представления компании, названное выше, в соответствии с подпунктом 20.2 ИУТ
· 3.
В случае если субъект, принадлежащий Государству, документы, устанавливающие правовую и финансовую независимость и соответствие с торговым правом, в соответствии с подпунктом 4.5 ИУТ.


Форма LIT - 1: Тяжба на рассмотрении суда 
Каждый участник тендера или член СП должен заполнить эту форму 
	Тяжба на рассмотрении суда

	· Не имеется тяжба на рассмотрении суда в соответствии с Критерием 2.2 Раздела 3 (Оценка и Критерии Квалификации)
· Тяжба на рассмотрении суда, в соответствии с Критерием 2.2 Раздела 3 (Оценка и Критерии Квалификации)

	Год


	Вопрос в споре
	Сумма Претензии Тяжбы в эквиваленте долларов США 
	Сумма Претензии Тяжбы в процентах от Собственных средств

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Форма FIN - 1: Финансовое Положение 
Каждый участник тендера или член СП должен заполнить эту форму
	
	Финансовые данные за предыдущие 3 года [в долларовом эквиваленте]

	
	Год 1:

	Год 2:

	Год 3:



Информация по бухгалтерскому балансу 
	Всего Активов 
	
	
	

	Всего Обязательств
	
	
	

	Собственные средства
	
	
	

	Текущие активы
	
	
	

	Текущие обязательства 
	
	
	


Информация по Декларации о Доходах 
	Общая выручка 
	
	
	

	Прибыль до уплаты налогов
	
	
	

	Прибыль после налогов 
	
	
	

	· Прилагаются копии финансовых отчетностей (Бухгалтерский баланс, включая все связанные долговые расписки и заявление о доходах) за последние три года, как указано выше, соблюдая следующие условия.
· Все эти документы отражают финансовое положение Участника тендера или партнера СП, а не филиалов или учредителей компании.

· Исторические финансовые отчеты должны быть проверены дипломированным бухгалтером. 
· Исторические финансовые отчеты должны быть полными, включая примечания к финансовым отчетам. 
· Исторические финансовые отчеты должны соответствовать завершенным и проверенным отчетным периодам (отчеты частичных периодов не принимаются и не требуются).


Форма FIN - 2: Средний Годовой оборот Строительства 
Каждый участник тендера или член СП должен заполнить эту форму 

	Данные по годовому обороту за последние 3 года (Только строительство)

	Год
	Сумма
Валюта
	Обменный курс
	Эквивалент в долларах США 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Средний Годовой Оборот Строительство 
	


Приведенная информация должна быть Годовым Оборотом Участника Тендера или каждого члена СП в единицах суммы выписанных накладных для каждого года для завершенных или действующих работ, конвертированных в доллары США по объявленному в конце периода обменному курсу 

Закупка Строительных Работ 
Стандартный Тендерный Документ АБР
Стандартный Тендерный Документ АБР
Закупка Строительных Работ


